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भारत भा�षक��ा खूप समृद्ध असला तरी, भारतीय भाषांतील 
बालसा�ह�य हे प्रकाशन क्षेत्रातील सवार्त �लर्�क्षत क्षेत्रांपैक� एक 
आहे. भारतातील २२ अनुसू�चत भाषांसह अ��त�वात असले�या इतर 
शेकडो भाषांम�ये अपवाद वगळता मुलांसाठ� दज�दार पु�तकं खूप 
कमी प्रमाणात उपल� आहेत. मु�य प्रवाहातील प्रकाशन�व�ेचा 
भर हा अजूनही मु�य�वे इंग्रजी आ�ण �ह�द� सा�ह�य�न�म�ती 
कर�याकडे अस�यामुळे मोठ्या सं�येने मुले मातृभाषेत सकस 
सा�ह�य वाच�यापासून वं�चत आहेत. संज्ञाना�मक �वकास आ�ण 
सां�कृ�तक मुळं सु�ढ कर�या�या प्र�क्रयेतील एक मह�वाचा �वा 
�हणून ब�भा�षकतेला रा�ीय शैक्ष�णक धोरण २०२० प्रो�साहन देते. 
शाळेतील �शक्षण आ�ण घर-प�रसर यामधील संबंध सश�त �हावेत 
�हणून �ा�नक भाषांम�ये उ�कृ� दजार्ची शैक्ष�णक सामग्री तयार 
कर�यासाठ� शाळा आ�ण �शक्षकांना या धोरणा�या मा�यमातून 
प्रो�साहन दे�यात आले आहे. 

मातृभाषेतील सकस शैक्ष�णक सा�ह�या�या अभावाचा मुलां�या 
�वकासावर गंभीर प�रणाम होतो. भाषा ही फ�त संवादाचे मा�यम 
नसते, तर ती सं�कृती आ�ण �मृत�ची वाहकही असते. जे�हा मुलांना 
�यां�या मातृभाषेत पु�तके उपल� होत नाहीत, ते�हा �यां�या 
भाव�व�ाचे, �यां�या मू�यांचे आ�ण दररोज�या अनुभवांचे मातृभाषेत 
श�दां�कत झालेले प्र�त�ब�ब पारख�याची संधी ते गमावतात.  

������ील 
��लसा����च� 
सद्यप�र���� 



प्रादे�शक भाषांम�ये दज�दार बालसा�ह�य उपल� होईल याची तजवीज 
करणारा �ब�ब प्र�त�ब�ब हा एक अनोखा प्रय�न आहे. मु�य�वे उदयो�मुख 
भाषांतरकारांसाठ� आख�यात आले�या कायर्शाळेत उदयो�मुख 
भाषांतरकार आ�ण प्रकाशक यांना एकत्र आणून लहान�या वाचकांसाठ� 
भारतीय भाषांम�ये वै�व�यपूणर् भाषांत�रत पु�तकं तयार करणं, हा 
कायर्शाळेचा उदे्दश आहे. �ा कायर्शाळेची संक�पना टाटा ट्र�टचा एक 
उपक्रम असले�या ‘पराग’ची आहे. ‘�ब�ब-प्र�त�ब�ब’ अंतगर्त प�हलीवा�हली 
कायर्शाळा क�ड भाषेत अनुवा�दत सा�ह�य�न�म�तीसाठ� २०२४ म�ये 
संप� झाली. ‘ब��पी प्रकाशना’�या सा�ाने जानेवारी २०२४ म�ये 
बंगळु�ला आयो�जत कर�यात कर�यात आले�या कायर्शाळेतून ११ 
दज�दार अनुवा�दत पु�तकं क�ड भाषेत प्रका�शत कर�यात आली. 

यंदा �ब�ब-प्र�त�ब�ब २०२५-२६ कायर्शाळे�या मा�यमातून मराठ� भाषेत 
अनुवा�दत बालसा�ह�य�न�म�तीला प्राधा�य दे�यात येणार आहे. ही 
कायर्शाळा ‘पराग’, ‘कु�फ�’ �नयतका�लक, आ�ण एकल� फाउंडेशन 
यां�या सहकायार्ने संप� होईल.

कायर्शाळेची उ�द्द�े 

• समकालीन मराठ� बालसा�ह�यात अनुवा�दत लेखणाम�ये योगदान 
देऊ शकतील अशा भाषांतरकारां�या समुदायाची �न�म�ती करणे आ�ण 
�याला बळकट� देणे.  

• समकालीन बालसा�ह�याची ओळख (�व�वध सा�ह�यप्रकार, 
लेखनशैली आ�ण �वषय) भाषांतरकारांना क�न देणे, तसंच छोट्या 
वयोगटातील मुलांसाठ� आ�ण �कशोर/कुमार वाचकांसाठ� भाषांतर 
करताना अंगीकारायची त�वं, पाळायची प�यं आ�ण अनुवादा�या 
पद्धती यांची ओळख क�न देणे. 

• �व�वध सा�ह�यप्रकार, लेखनशैली आ�ण �वषयांमधील बालसा�ह�य 
भाषांत�रत कर�याचा प्र�यक्ष अनुभव कायर्शाळेदर�यान सहभागी 
सद�यांना देणे; सोबत, कायर्शाळेनंतर �व�ता�रत मागर्दशर्न कालावधीत 
(Extended Mentorship Period) प्रका�शत कर�यायो�य, 
दज�दार असे अनुवा�दत बालसा�ह�याचे खड� �वक�सत करणे.
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• २३ ते २६ जानेवारी २०२६ या कालावधीत पु�यात �क�वा पु�या�या  आसपास  होणा�या 
�नवासी कायर्शाळेत पूणर्वेळ स�क्रय सहभागी होणे.  

• प्र�यक्ष कायर्शाळेनंतर त�ज्ञां�या सा�ाने ६ आठवड्यां�या (फेब्रुवारी-माचर् २०२६)         
�र�: भाषांतर प्र�क्रयेत स�क्रय सहभाग घेणे आ�ण �नवडले�या सं�हतेवर काम करणे. 

ही कायर्शाळा �न:शु�क आहे. मात्र,  सहभाग�ना पु�यापय�त ये-जा कर�याचा प्रवासखचर् 
�वतः करावा लागेल.

• वय �कमान १८ वष� �क�वा �या�न अ�धक असावे.
• इंग्रजी/�ह�द�त बोलणं, वाचन आ�ण लेखन चांग�या प्रकारे करता यावे.
• मराठ�त लेखन आ�ण भाषांतर कर�यासाठ� भाषेवर उ�म पकड असावी.
• २३–२६ जानेवारी २०२६ दर�यान ३.५ �दवसां�या �नवासी कायर्शाळेत पूणर्वेळ उप��त 

राहायची हमी देणे.
• ६ आठवड्यां�या �र�: मागर्दशर्न प्र�क्रयेत स�क्रय सहभाग घेऊन �नवडले�या 

सं�हतेवर काम क�न ती पूणर् कर�याची तयारी असणे.  

अजार्ची तपासणी व �नवडचाळणीनंतर कमाल १५ सहभागी या 
कायर्शाळेसाठ� �नवडले जातील. 

• मागर्दशर्न: प्र�यक्ष कायर्शाळा आ�ण कायर्शाळेनंतर ६ आठवड्यां�या कालावधीत त�ज्ञ 
मागर्दशर्कांचं साहा�य �मळेल. यात सा�ता�हक कॉ�स, चचार्सत्रं आ�ण भाषांतरा�या 
प्रगतीचा �नय�मत आढावा यांचा समावेश असेल.

• संसाधने: संदभर् वाचनासाठ� इंग्रजी आ�ण मराठ�तील पूरक सा�ह�याचा संच उपल� 
क�न �दला जाईल.

• भोजन आ�ण �नवास: सहभागी ��तीसाठ� ३.५ �दवसां�या �नवासी कायर्शाळेदर�यान 
आव�यक �व�ांचा खचर् आयोजक करतील. 

• प्रवास: पु�यापय�त ये�या–जा�याचा खचर् सहभागी सद�यांनी करायचा आहे.

���� ��ळ� च�  त��ी� 
कालावधी

ल��यत गट 

कायर्शाळेची भाषा

सहभाग�कडून 
अपेक्षा 

कायर्शाळेतील 
साहा�याचे �व�प

अहर्ता 

शु�क 

७ आठवडे (याम�ये ३.५ �दवसांची �नवासी कायर्शाळा आ�ण त�ज्ञां�या �र�: मागर्दशर्नासह 
�वतंत्रपणे भाषांतर कर�याचा ६ आठवड्यांचा कालावधी समा�व� आहे)

इंग्रजी आ�ण �ह�द�मधील बालसा�ह�य मराठ�त भाषांतर कर�यासाठ� मराठ� बालसा�ह�यातले 
उदयो�मुख आ�ण इ�ुक भाषांतरकार यां�यासाठ� ही कायर्शाळा असेल 

मराठ�, �ह�द� आ�ण इंग्रजी

�न�प�ी कायर्शाळा आ�ण मागर्दशर्न प्र�क्रयेद्वारे दज�दार, प्रकाशनयो�य भाषांत�रत 
सं�हतांची �न�म�ती होईल.
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• अजर् कर�यासाठ� सहभाग�ना ऑनलाईन अजर् भरायचा आहे. �या अजार्म�ये 
अनुवाद कर�यासाठ� काही असाइनम�ट्स (नमूना सं�हता) �द�या आहेत. �या 
असाइनम�ट्ससह संपूणर् अजर् अं�तम मुदतीपूव� सादर करणं आव�यक आहे.

• असाइनम�ट्स�या तपशीलांसाठ� [येथे ��लक करा].
• सवर् अज� दोन ट��यात�या �नवडचाळणी प्र�क्रयेतून जातील आ�ण याम�ये 

�नयो�जत टे�लफो�नक मुलाखतसुद्धा असू शकते.
• अजार्�या �नवडीबद्दलचा �नणर्य सहभाग�ना ईमेलव�न २८ �डस�बर २०२५ पय�त 

कळवला जाईल.

अजर् करा!

��र्  ��ण 
���ड प्र����

मह�ा�� 
���खा 
अजर् भर�याची अखेरची तारीख

�नवडले�या सहभाग��या नावांची घोषणा

पु�यात ३.५ �दवसांची �नवासी कायर्शाळा

अं�तम भाषांत�रत सं�हता सादर कर�याची शेवटची तारीख  

३० नो�ह�बर २०२५ 

२८ �डस�बर २०२५ 

२३–२६ जानेवारी २०२६  

९ माचर् २०२६ 

 अजर् कर�यासाठ� ही �ल�क वापरा

सूचना – अपूणर् अजर् �वीकार�यात येणार नाही.

काही प्र� अस�यास books@paragreads.in इथे �लहा.

�ब�ब-प्र�त�ब�ब २०२५-२६   |   मह�वाचे तपशील    |   06

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSeR2Arpo59c09BMBsbQTdmet2Iv1ruo0oa-Q-OV-pHVQP9ZQA/viewform?usp=preview
https://drive.google.com/drive/folders/1o5eXDEjkvy6hfDtxdgSF4maJ9orct1ho


�ु� 
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घटक १

बालपणाची संक�पना आ�ण �व�वध काळानु�प जाग�तक आ�ण 
मराठ� बालसा�ह�यात �ा संक�पनेचे �दसणारे प्र�त�न�ध�व यांचा 
प�रचय या घटकाम�ये होईल. बालपणाबद्दल�या क�पनांचा 
कथाकथनावर आ�ण लहान�या वाचकांसाठ� रच�यात आले�या 
भाव�व�ावर कसा प्रभाव पडतो, यावर आपसात चचार् आ�ण पूरक 
सा�ह�या�या मा�यमातून �च�तन होईल.

घटक २

प्र�यक्ष जीवनातील उदाहरणांवर आधा�रत या घटकाम�ये, 
भाषांतरा�या मूलभूत त�वांवर लक्ष क� �द्रत केले जाईल. नैस�ग�क, 
प्रवाही आ�ण आकषर्क भाषांतर �हावं यासाठ� मूळ मजकुराची 
लय, भाव आ�ण स�ेपणा �टकवून ठेव�याचं काम चांगलं भाषांतर 
कसं करते, याचा अ�यास सहभागी सद�य करतील.

घटक ३

�ा �ावहा�रक घटकाम�ये, मागर्दशर्कां�या साहा�याने सहभागी 
��ती भाषांतर कौश�यांवर काम करतील. काही �वा�यायादर�यान 
तसेच सुचव�यांमधून सहभागी सद�यांना त�ज्ञ ��त�चं मागर्दशर्न 
�मळेल. प्र�यक्ष कायर्शाळेदर�यान आ�ण नंतर�या मागर्दशर्न काळात 
सहभागी ��ती �यांची समज आ�ण आ�म�व�ास उदयो�मुख 
भाषांतरकार �हणून अ�धक ठळकपणे �वक�सत करतील.   

बालपण आ�ण बालसा�ह�य

भाषांतराची मूलत�वे

प्र�यक्ष अनुभव आ�ण मागर्दशर्न
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तुलतुल या एकल� फाउंडेशन�या संचा�लका आहेत. याआधी, �शक्षक 
प्र�शक्षण, �शक्षण प्रसार आ�ण ह�क कायर्क्रमासाठ� सम�वयक 
�हणून कायर्रत असताना वगर्पातळ�वर मुलांसाठ� अथर्पूणर् बदल 
घडावेत, यासाठ� �शक्षकांसाठ� आ�ण तळागाळातील कायर्क�या�साठ� 
�शक�या�या संधी, कायर्शाळा आ�ण कृतीवगर् यांची आखणी �यांनी केली 
आहे. एकल� फाउंडेशनम�ये, �या मुलांसाठ�, �शक्षकांसाठ� आ�ण 
वाचकांसाठ� पु�तक�न�म�ती करणा�या गटाचं नेतृ�व करत आहेत. �वतंत्र, 
�वचारप्रवण आ�ण �वाय� कथानक असणा�या मुलां�या कथा आ�ण 
�शक्षक व पालकांसाठ��या प्र�यक्ष अनुभवावर आधा�रत अशा शैक्ष�णक 
सा�ह�यावर �यांचा भर असतो. �वत: �ह�द� आ�ण इंग्रजीतून बां�ला 
अनुवाद कर�यासोबत तुलतुल ‘लायब्ररी ए�युकेटसर् कोसर्’सोबतही 
अनेक वषा�पासून जोडले�या आहेत. �ा कोसर्म�ये �या ‘बालपण आ�ण 
बालसा�ह�यातील �याचे प्र�त�न�ध�व’ या �वषयावर मागर्दशर्न करतात.

�च�मय हे IIT कानपूर�या मान� आ�ण सामा�जक शा�त्र �वभागातील 
साहा�यक प्रा�यापक आहेत. ब�भाषा�वद,् भाषांतरकार आ�ण भाषाशा�त्रात 
मूलभूत �वचार मांडणारे �हणून ते ओळखले जातात. अनेक भारतीय आ�ण 
परदेशी भाषांम�ये ते प्रवीण आहेत. �यां�या संशोधनात, �शकव�यात आ�ण 
भाषांतर प्र�क्रयेत �यां�या समृद्ध भा�षक जाणीवांचं प्र�त�ब�ब उमटते.

�यांनी भाषाशा�त्र, त�वज्ञान आ�ण सा�ह�यातील त�वज्ञानावर आधा�रत 
काही पायाभूत ग्रंथ (जसं क�, सॉसूर, चॉ��क�, बाथ�स, फूको, ओरहान 
पामुक इ�याद�) मराठ�त अनुवाद केले आहेत. �याचबरोबर, �यांनी बरेच 
मह�वाचे मराठ� सा�ह�य इंग्रजीत नेलं आहे आ�ण �क�येक उ�र् गझला 
इंग्रजीत भाषांतर के�या आहेत. �यांनी IIT मुंबईतून सं�कृत व भाषाशा�त्रात 
Ph.D. प्रा�त केली आहे आ�ण सोबत Excellence in Thesis Work 
Award �मळवला आहे. मराठ� व इंग्रजीत दहा वषा��या अ�यापन, संशोधन 
आ�ण सजर्नशील लेखन-अनुभवासह, डॉ.धा�रकर �वद्या�या�ना भाषा, 
सं�कृती आ�ण भाषांतर यां�यातील संबंध अ�यास कर�यासाठ� प्रे�रत 
करतात.

���र् �श� क 

तुलतुल �ब�वास

डॉ. �च�मय धा�रकर
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प्रा. माया पं�डत

प्रा. माया पं�डत, EFL यु�न�ह�स�ट�, हैदराबाद�या माजी इंग्रजी प्रा�यापक, 
एक �व�यात भाषांतरकार, �व�षी आ�ण कायर्क�यार् आहेत. इंग्रजी 
भाषा, सा�ह�य आ�ण भाषांतर क्षेत्रात चार दशकां�न अ�धक अनुभव 
�यां�या गाठ�शी आहे. �ा�नक आ�ण उपे�क्षत आवाजांना �ापक 
वाचक-प्रेक्षकांपय�त पोचव�यात मह�वाची भू�मका �यांनी भाषांतरा�या 
आ�ण शैक्ष�णक कामातून पार पाडली आहे. �यां�या इंग्रजी भाषांतरात 
The Prisons We Broke (बेबी कांबळे), The Weave of My 
Life (उ�म�ला पवार), The Nowhere People (जयंत पवार), महा�मा 
फुले यांचे Slavery, Thereafter (सा�नया) आ�ण Ringaan: The 
Full Circle (कृ�णात खोत) यांचा समावेश आहे. मराठ� भाषांतरात 
डा�रयो फोचे An Accidental Death of an Anarchist आ�ण 
रामू रामनाथनचे महादेवभाई यांचा समावेश आहे. सा�ह�य अकादमीसाठ� 
Voices from the Margins या द�लत म�हला लेखकांवरील 
डॉ�युम�टरीचे �द�दशर्न �यांनी केले आहे.

मेघना भु�कुटे या मराठ�, �ह�द�, इंग्रजी आ�ण जमर्न भाषेत भाषांतर 
कर�याचा दोन दशका�न अ�धक अनुभव असले�या �ावसा�यक 
भाषांतरकार आहेत. पेगी मोहन�या Wanderers, Kings, Merchants 
या पु�तका�या ‘भारतीय भाषांची अनोखी कहाणी’ या �यां�या अनुवादाला 
मराठ� सा�ह�य प�रषदेचा सव��कृ� अनुवादाचा पुर�कार �मळाला आहे. 
�या भास प्रकाशन या प्रकाशनगृहा�या सं�ापक आहेत. �या ‘भास’ याच 
नावा�या अ�नयतका�लकाचं संपादनही करतात. मेघना �सनेमा, सा�ह�य, 
रंगभूमी आ�ण भाषाशा�त्रावर �व�तृत लेखन व संपादन करतात. ‘अजुनी या 
शहरात’ हा �यांचा का�संग्रह श�द प��लकेश�सकडून प्रका�शत झाला आहे. 
‘नाही मानीयले ब�मता’ �ा नंदा खरे यां�या �लखाणावर आधा�रत ग्रंथाचे 
सहसंपादन �यांनी केले आहे. स�या �या ब�रा�ीय IT कंपनीसाठ� जमर्न 
भाषांतरकार �हणून कायर्रत आहेत.

मेघना भु�कुटे
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वसीमबार� मणेर

बालसा�ह�यात गती आ�ण ��च असलेले वसीमबार� हे ॲ�नमेटर, 
�चत्रपट �द�दशर्क, �शक्षक आ�ण बालसा�ह��यक �हणून गे�या २२ 
वषा�पासून कायर्रत आहेत. शेल �स��हर�ट�न आ�ण �रचडर् �कॅरी 
यांसार�या लेखकांचा प्रभाव असले�या वसीमबार� यां�या �लखाणात, 
सजर्नशीलता, �शक्षण आ�ण कथाकथन यांचा संगम �दसतो. �यांनी टाटा 
ट्र�ट्स, यूएसएआयडी आ�ण स�टर फॉर मायक्रोफायना�ससह �व�वध 
साक्षरता आ�ण ग्रंथालय संबंधी उपक्रम हाताळले आहेत. फलटणमध�या 
१५० शाळांम�ये राबव�यात आलेला �ापक पातळ�वरील साक्षरता 
आ�ण वाचनालये कायर्क्रम आ�ण ग्रामीण भागात सहा बालसा�ह�य 
वाचनालयांची �न�म�ती यांचा �यात समावेश आहे. स�या ते FTII, पुणे येथे 
सहयोगी प्रा�यापक �हणून कायर्रत असून ‘मुलांसाठ� ऑ�डओ-��ह�युअल 
सामग्री’ या �वषयावर डॉ�टोरल संशोधन करत आहेत. लेखक व �चत्रकार 
�हणून �यांनी आठ पु�तके �ल�हली आहेत, तर वीस�न अ�धक पु�तके 
�च�त्रत केली आहेत. �यां�या ‘मौजे पु�तक संच१’ या पु�तकाला राजा 
मंगळवेढेकर बालसा�ह�य पुर�कार (२०२०) �मळाला आहे.  
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एकल� फाउंडेशन ही भोपाळ��त न�दणीकृत नॉन-प्रॉ�फट 
असलेली NGO, �शक्षण आ�ण प्रकाशन क्षेत्रात १९८२ पासून 
स�क्रय आहे. सं�े�या कामाचा एक मह�वाचा भाग �हणजे, साक्षेपी, 
�च�क�सक आ�ण अनुभवाधा�रत अशा सवर्समावेशक, सहभागी, 
अथर्पूणर् आ�ण सां�कृ�तक��ा संवेदनशील �शक्षणासाठ� सरकारी 
यंत्रणा, �शक्षक आ�ण समुदाय’ यां�यासोबत प्र�यक्ष सहभागी होणे. 
आजवर एकल�ने मुलांसाठ� आ�ण �शक्षकांसाठ� १५ पेक्षा जा�त 
अनुसू�चत व �बगर-अनुसू�चत भारतीय भाषांम�ये ८०० पेक्षा जा�त 
पु�तके  प्रका�शत केली आहेत. मु�यत: शाळा आ�ण समुदायाधारीत 
कायर्क्रमांं�या मा�यमातून एकल�ची प्रकाशने आ�ण �वतरण 
देशभरात लाखो वाचकांपय�त पोचलं आहे. लहान�या वाचकांचे 
जीवन आ�ण �यां�या सभोवतालचे वातावरण प्र�त�ब��बत करेल असे 
सा�ह�य, �वशेषतः उपे�क्षत आ�ण प्र�त�न�ध�वाचा अभाव असले�या 
समुदायांतील मुलांसाठ� भाषा सुलभ ठेवून आ�ण वाजवी दरात 
पु�तक�न�म�ती होईल याकडे प्रकाशनाचा कटाक्ष असतो.

एकल� फाउंडेशन

‘कु�फ�’ हे ९ ते १५ वष� वयोगटातील मुलांसाठ� सजर्नशील आ�ण 
समकालीन मराठ� बालसा�ह�याची �न�म�ती कर�यासाठ� २०२२ 
साली सु� झालेले त्रैमा�सक आहे. ‘�ड�क�ह�र�ग �झरो फाउंडेशन’, 
या से�न ८ नॉन-प्रॉ�फट कंपनीमाफर् त कु�फ�ची �न�म�ती होते. 
कसदार बालसा�ह�य �न�म�ती, वाचनालयांची जडणघडण आ�ण 
�यासाठ� कायर्रत असणा�या �व�वध घटकांचे क्षमता संवधर्न या�या 
मा�यमातून कृ�तशील वाचनसं�कृतीची जडणघडण करणे यासाठ� 
ही सं�ा वचनबद्ध आहे. ‘कु�फ�वाला आला’ �ा नावी�यपूणर् 
उपक्रमा�या मा�यमातून शाळांम�ये कथाकथन, गाणी, चचार् आ�ण 
प्रदशर्नाद्वारे बालसा�ह�य पोहचवणे आ�ण �याची गोडी मुलांम�ये 
�नमार्ण कर�याचा प्रय�न केला जातो. 

कु�फ� �नयतका�लक 

�� ���� �ीम
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अ�धक मा�हतीसाठ� books@paragreads.in भेट देता येईल

पराग हा टाटा ट्र�टचा उपक्रम आहे. मुलांसाठ� भारतीय भाषांम�ये 
दज�दार कथा-पु�तके �न�म�ती आ�ण उपल� क�न दे�या�या 
प्रय�नांना हातभार लावणे हा उपक्रमाचा मु�य उदे्दश आहे. 
मुलांना वाचनातून आनंद �मळव�यासाठ� पु�तकं मोफत उपल� 
�हावीत, �यासाठ� खु�या आ�ण स�क्रय वातावरणाची �न�म�ती 
�हावी, यासाठ� शाळा आ�ण समुदायातील वाचनालयांना पराग 
सा� करते. बालसा�ह�य क्षेत्रा�या जडणघडणीसाठ� पुर�कार, 
�ावसा�यक अ�यासक्रम तसेच �शक्षक, ग्रंथपाल, लेखक व 
मागर्दशर्क यां�यासार�या �व�वध घटकांना एकत्र आण�यासाठ� 
�नर�नरा�या कायर्क्रमांचे आयोजनही ‘पराग’ माफर् त केले जाते. 

पराग - टाटा ट्र�टचा उपक्रम


